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Growing interest
and growing
benefits

Interest in the International Search and
Rescue Competition ISAR has grown steadi-
ly since the first edition in 2000.

The positive impact of the event is due not
only to its growing reputation but also to the
many preliminary meets leading up to it.

Before advancing to the international grand final, teams of
Canadian and American volunteer rescuers in large num-
bers pass through local and regional elimination rounds
that help to hone their knowledge and effectiveness in
marine search and rescue techniques.

These preliminary events help to atiract attention and
heighten public awareness of the role of the auxiliaries in
Canada and the U.S. Interest in the competition is also
growing among Coast Guard authorities in Canada and the
U.S., and the support provided to us is considerable.

One of the objectives in signing the memorandum of
understanding between the CCGA and the USCG Auxiliary
in 1999 was to establish ongoing exchanges between the
members of the two organizations. The ISAR Competition
is a good example of a project that promotes such
exchanges down to the local-unit level.

Success breeds success. We are able to arouse the inter-
est of the participants, the public and sponsors, whose
contribution is essential to the success of the ISAR
Competition. Another positive consequence of this success
is that more and more local organizations are expressing
interest in hosting and organizing this annual competition.

Greetings to everyone coming to visit us this year. We are
pleased to welcome you to St. John's, Newfoundland, to
be part of the success of ISAR 2003. Good luck, everyone!

Ayt o

Harry Strong
Chair of the Organizing Committee

Un intérét grandis-
sant et des effets
positifs croissants.

L'intérét pour la Compétition internationale de
recherche et sauvetage ISAR n'a cesse de croitre
depuis la tenue de la premiere edition en I'an
2000.

Limpact positif de 'évenement n'est pas seule-
ment di & sa renommeée grandissante mais aussi
& la multitude de rencontres préparatoires qui la précédent.

En effet, avant d'accéder & la grande finale Internationale, de
nombreuses equipes de secouristes benevoles canadiens et
américains franchissent des étapes de sélection locales et
régionales qui leur permettent de parfaire leurs connaissances et
leur efficacité dans les techniques de recherche et sauvetage
maritime.

Ces événements préparatoires permettent d'attirer I'attention et
de mieux faire connaitre au public le rdle des auxiliaires au
Canada et aux Etats-Unis. L'intérét pour la compétition est égale-
ment grandissant du coté des autorités de la Garde cotiére au
Canada et aux Etats-Linis et le soutien qui nous est offert est
appréciable.

L'un des objectifs lors de la signature du protocole d'entente en-
tre la GCAC et la USCG Auxiliary en 1993 était justement d'éta-
blir des échanges continu entre les membres des deux organisa-
tions. La Competition ISAR est un bon exemple de projet qui
favorise ces échanges jusqu'au niveau des unités locales.

Le succés affire le succes. Nous arrivons ainsi & stimuler l'interét
des participants, celui du public et celul des commanditalres dont
la contribution est essentielle au succés de la Compétition 1SAR.
Autre conseguence positive de ce succés: de plus en plus d'or-
ganisations locales font part de leur intérét pour accueillir et orga-
niser cette competition annuelle,

Bienvenue & tous ceux qui nous rendent visite cette année. Nous
sommes fiers de vous accuelllir & Saint-Jean, Terre-Neuve, pour
participer au succés de ISAR 2003. Bonne chance & tous!

ey

arry Strong
Président du comité organisateur
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5
roclamation

WHEREAS:  After many hours of study and practice, 12
teams representing the United States of America and Canada will compete in
the fourth International Volunteer Search and Rescue Skills Competition;

Mayor Andy Wells and the

and,
members of City Council ;
approved a proclamation R pa AR, SThe. s et otaer fonch oot
making September 26, 2003, Search
International Search and and Rescue mission; and,

Rescue Day in St. John's.

Le maire Andy Wells et les other Search and Rescue techniques; and,

membres du Conseil munici- R RR T e D) e
pal ont adopté une procla- i 3 16 _Noewonc
mation faisant du 26 septem- mmmf;ﬁ;’dmmw ot
bre 2003, Journée interna-

tionale SAR dans la ville de NOW, THEREFORE, 1, ANDY WELLS, Mayor of
Saint-Jean. the City of St. John's, do hereby proclalm Friday, September 26, 2003, to be

INTERNATIONAL VOLUNTEER SEARCH AND RESCUE DAY

Throughout the City of St. John's

Aiies

Mayor







Friday, September 2003 * Vendredi 26 septembre 2003

Bus Departure from the St. John's Delta to the CCG Base

8H15 L'autobus quitte le Delta de St.John's vers la base de la GCC
8H30 Instructions to Judges / Remise des instructions aux juges CCG Base GCC
8H30 Instructions to participants / Remise des instructions aux participants St.John's Delta
11H00 Lunch / déjeuner St.John's Delta
12H00 Bus Departure from the St. John's Delta to the CCG Base

L'autobus quitte le Delta de St.John's vers la base de la GCC
12H30 Opening Ceremonies / Cérémonies d'ouverture CCG Base GCC
13H00 Day 1+ SAR Events / Jour 1 » Epreuves SAR CCG Base GCC
17HO0 Day 1 = End of SAR Events / Jour 1 * Fin des épreuves SAR CCG Base GCC
17H15 Bus Departure from the CCG Base to the 5t. John's Delta

L'autobus quitte la base de la GCC vers le Delta de St.John's
19H30 Social Evening / Soirée sociale St. John's Delta

Saturday 27, September 2003 * Samedi 27 septembre 2003

7HOO0 Breakfast / Petit déjeuner-buffet St.John's Delta
8H15 Bus Departure from the 5t. John's Delta to the RNYC

L'autobus quitte le Delta de St.John's vers le HNYC
9HO0 Day 2 = SAR Events / Jour 2 = Epreuves SAR RNYC
12H00 Lunch / Déjeuner RNYC
13H00 Day 2 » Continuation of SAR Events / Jour 2 * Suite des épreuves SAR RNYC
16H00 Day 2 = End of SAR Events / Jour 2 = Fin des épreuves SAR RNYC
16H15 Bus Departure from the RNYC to the St. John's Delta

L'autobus quitte le RNYC vers le Delta de St.John's
19H00 Closing Banquet & Trophies / Banquet et remise des prix St. John's Delta




Friendly
town,
Friendly
rates.

[It's the neighborly thing to do.]

For Newfoundland Reservations:
Call: (709) 722-6000
or Toll free: 1 (800) 563-8411

Call +B00-THRIFTY"

Yihowiblh »

'y //J/
. ear Rental

Thiritty featuras quality products af
DaimlarGhrysler and odher fine cars

A lcermsee o Ty Renl-h-Car Sysien. e
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Special Event Amateur
Radio Station
at ISAR 2003

The Society of Newfoundland Radio
Amateurs (SONRA) will be setting up a
special event Amateur Radio Station on
Friday, September 26, 2003 at the
Canadian Coast Guard — South Side facili-
ty — St. John’s harbour. On Saturday,
September 27, 2003, SONRA will also
operate from the Royal Newfoundland
Yacht Club in Manuels, just outside of St.
John's. The station call sign will be
VO1SAR.

The event will consist of both HF and VHF
stations set up to demonstrate the capabil-
ity of amateur radio to link up local emer-
gency organizations and to communicate
with other emergency agencies around the
world.

The goal of the event is to celebrate the
64th Anniversary of the US Coast Guard
Auxiliary, promote the good works of the
Auxiliary, demonstrate that a working radio
station can be set up quickly in any location
and promote the ISAR competition. The
station will also celebrate the 25th
Anniversary of the Canadian Coast Guard
Auxiliary.




Teams * Equipes

1 CCGA « Newfoundland / GCAC = Terre-Neuve

7 USCGA First North

13 CCGA/USCGA1

2 CCGA « Maritimes / GCAC » Maritimes

8 USCGA Fifth South

14 CCGA/USCGA2

3 CCGA+=Quebec/GCAC » Quebec

9 UCCGA Ninth Central

15 CCGA/USCGA 3

4 CCGA+ Central & Arctic / GCAC « Centre et Arctique | 10

USCGA Ninth West

16 CCGA/USCGA 4

5 CCGA » Pacific / GCAC = Pacifique

11 USCGA 13th District

6 Team Canada / Equipe Canada

12 USCGA 14th District

Mixed Canadian and US
Members

Equipes mixtes, Canada et
Etats-Unis

Friday 26, September 2003 * Vendredi 26 septembre 2003

District / Region Team Events ¢ Epreuves des équipes régionales

13H00 | 13H30 | 14HO0 | 14H30 | 15H00 | 15H30 | 16HO00
SAR Planning
Planification SAR 1.2 7.8 3,4 9,10 5,6 11,12
SOHEA 12 78 3,4 9,10 5,6 11,12
Pump Operation
Opération d'une pompe 201,12 12,78 3,4,9,10

International Team Events ¢ Epreuves des équipes internationales

13HO00 13H30 14H00 14H30 15H00 15H30 16HO0
Chartwork
Travail sur carte 13,14 15,16
Marlinspike
Matelotage (noeuds) 15,16 13,14

Media Interviews -

Interviews avec les Média

13H00 | 13H30 | 14HO0 | 14H30 | 15H00 | 15H30 | 16HO0
Team 3,4,9, 5,6, 1,27,
Equipes 10,13,14 11,12 8,15,16




- Awailable in 4 person to 50 person copacities ond are
approved by Transport Canada/C.5.1.

- Hond made using Top Guality Matural Rubber with features
such as inflatable Aoors & insulated conopies for extra
profection in cold water.

ABLE LIFEF

- Packed in rigid fibreglass containers complete with a deck

eradle for mounfing fo the vessel,
Your Complete Marine Survival Centre
NORD MARINE SERVICES LTD. DSS MARINE INC.
1199 Topsail Rd., St. John's, NL 152 Rocky Lake Dr., Bedford, NS
TOLL FREE 1-877-576-2137 TOLL FREE 1-888-523-0221

fr Welcomes all participants and guests to ISAR
= 2003 in St. John's, Newfoundland & Labrador

MARINE & EQUIPMENT |, Z==

=

1319 Topsail Road, Paradise
Phone: (709) 782-3200  Fax: (709) 782-3201 * E-mail: bluewater@nf.aibn.com




Saturday 27, September 2003 » Samedi 27 septembre 2003

District / Region Team Events ¢ Epreuves des équipes régionales

Epreuve mystére

9HO00 10H00 11HOO0 12HO0 13H00 14H00 15H00
Heaving Line 1
Ligne d'attrape 1 1,712 2,8,11 3,9,10 LUNCH 45,6
Heaving Line 2
Ligne d'a“rape 2 argr‘“:|I 4r5r6 1,7,12 LUNCH 2,5,11
Mystery Event NG

Closing Ceremonies
Cérémonies de cloture

International Team Events * Epreuves des équipes internationales

9HO0 10HO0 11HOO 12H00 13H00 14H00 15H00
Saﬂgﬁgzisaﬂ'i;ue 184 LUNCH 15,16
Epne mysirs LUNCH
L}i;enaevygnﬂ;fs 15,16 13,14

Closing Ceremonies
Ceremonies de cloture

Teams °* Equipes

Canada's Team, 1 to 6 * Equipes Canada, 126
USA's Team, 7 to 12 * Equipes USA, 7 a 12

International's Team 13 to 16 * Equipes internationales, 13 2 16
(Mixed US and Canadian Members * Equipes mixtes, Canada et Etats-Unis)




FRP Supply

Offering a full line of quality fiberglass,
resin, gelcoat, tools, and equipment.

Serving the boatbuilding
industry for over 35 years

FRP Supply Divisio FRP Subply Division
205 Biuew:er Road 2! Glencoe Drive
Bedfard, Nova Scotia B4B [H| Mt. Pearl, Newfoundland AN 455
Tel: 902-835-0177 Fax: 902-835-7925 Tel: 709-747-0735 Fax: 709-747-1795

FRP oo




To visit St. John's is to have a love affair
with the past, a happy marriage with the
present, and a flitation with the future.
There is no other city like it in North
America. There are old cities, but none as 5 S e |
old as St. John's; there are new cities, but
none with as bright a future; every city 11 . -
has people, but no other city has St “"“—IH E'ClTY OF LE ENDSH
John's people. The people are special. p— S g

They are the unique element which cap- . s
tures the hearts whether they come for * <
work or play. It is true that there is
nobody quite like a Newfoundlander.

A new arrival in this great old seaport can
expect to be greeted with affection,
laughed at without scorn, treated with
respect, and even insulted with humour
and gentility ... and perhaps all at the
same time! This is the stuff that favourite
anecdotes are made of; the special quali-
ty that makes an unforgettable visit last
forever.

Team Support.

Best of Luck to all participants of the
International Search & Rescue Competition
from the Marine Atlantic Team.

&" Marine Atlantic
4y,  Marine Atlantique

Providing ferry service between the Island of
Newfoundland and Nova Scotia

Reservations Information:

www.marine-atlantic.ca 1-800-341-7981 Canads




Canadian Coast Guard
Newfoundland & Labrador
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